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ANLASMA

Tirkiye Cumbhuriyeti Sayistayi ile Kirgizistan Cumhuriyeti Sayistayi; bundan béoyle
“Taraflar” olarak anilacaktir,

Varolan dostlugun isbirligi yoluyla gelistirilmesi amaciyla, Uluslararasi Sayistaylar
Birligi’'nin (INTOSAI), Asya Sayistaylari Birligi'nin (ASOSAI) ve Ekonomik isbirligi Teskilat’'na
(ECO) Uye Ulkeler Sayistaylari Birligi'nin (ECOSAI) prensiplerine ve iilkelerin kanuni
hikimlerine ve mevzuatlarina dayanilarak,

Su hususlarda anlasilmistir:
Madde 1

isbu Anlagmanin temel amaci etkili bir isbirligi ve iletisim icin gereken temeli
olusturmaktir.

Madde 2

Taraflar su temel hususlarda isbirligi yapacaklardir:

e Kamu denetim metodolojisinin  giiglendiriimesi amaciyla deneyimlerin
paylasilmasi;

® Mesleki egitimlerle mensuplarin mesleki yeterliklerinin gelistirilmesi;

® Taraflarin faaliyetleriyle ilgili bilgi ve belge paylasimi;

® Tirkiye Cumhuriyeti ve Kirgizistan Cumhuriyeti mevzuatlari cergevesinde
gerceklestirilecek ortak arastirma projeleri ve denetim faaliyetleri diizenlenmesi;

® Ortak denetim faaliyetleri diizenlenmesi

Madde 3

isbu Anlasmanin uygulanmasi ¢ergevesinde Taraflar;

® Kamu denetiminin temel sorunlari Uzerine karsilikli danismanhk faaliyetleri,
seminerler ve konferanslar yiritebilecektir.

® Kamu denetimi alaninda tecriibelerin paylasilmasi amaciyla karsilikli heyetler
gorevlendirebilecektir.

® Diger isbirligi alanlar belirleyebilecektir.

Madde 4

Taraflarca aksine bir karar verilmedikge, isbu Anlasma cercevesinde vyiiriitiilecek
faaliyetlerde, Taraflar kendi heyetlerinin veya galisanlarinin ziyaretleri ile ilgili giderlerini

kendileri karsilayacaklardir.
Madde 5

isbu Anlagmanin uygulanmasi sirasinda Taraflar arasinda yazili ve sézli iletisim
ingilizce yiiriitiilecektir.




ANLASMA
Madde 6

Anlagsmanin uygulanabilirliginin  strdirilmesi, isbirligi c¢ercevesinde vyiiriitiilen
faaliyetlerle ilgili geribildirimlerin paylasilabilmesi ve olasi isbirligi alanlarinin gériisiilmesi
maksadiyla, iki Kurumun Genel Sekreterleri yilda iki kez istisarelerde bulunurlar.

Madde 7

Ortak faaliyetlerin giktilari Taraflarin ortak miulkiyetindedir. Kimi materyallerin fikri
haklar ile ilgili nedenlerle yayinlanmasinin kisitlanmasi yalnizca Ortak Calismanin basinda
gorusllmus ve kararlastirilmis ise s6z konusudur.

Madde 8

isbu Anlagmanin farkli yorumlanmasindan kaynaklanan tiim anlasmazliklar ve
tartismali hususlar taraflar arasida goriisiilerek ve miizakere edilerek ¢oziilecektir.

Madde 9

isbu Anlasma’da vyapilacak degisiklikler ve eklentiler Taraflarin anlasmasiyla
gerceklesecektir.

Madde 10

isbu Anlasma imzalandigi tarihte yiiriirliige girer ve Taraflardan birinin isbu
Anlagmanin feshedilmesine dair niyetini diger Tarafa yazili olarak iletmesini takip eden alti
ayin sonunda gecersiz kalir.

21 Eyliil 2010 tarihinde, Ankara, Tiirkiye’de imzalanan isbu Anlasma, bitiin metinler
esit derecede muteber olmak lizere, her biri Tiirkce, Kirgizca ve ingilizce dillerinde, iki
orijinal niisha olarak hazirlanmistir. isbu Anlasmanin yorumunda farkhlik olmasi halinde
ingilizce metin esas alinacaktir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Kirgizistan Cumhuriyeti
Sayistay Baskanhigi Sayistayi

Neve e on

Dr. Recai Akyel Mr. Sabyrbek Moldokulov
T.C. Sayistay Baskani Kirgizistan Sayistay Bagkan V.




AGREEMENT ON CO-OPERATION

between
TURKISH COURT OF ACCOUNIS
and

ACCOUNTS CHAMBER OF THE
KYRGYZ REPUBLIC

Ankara, 21 September 2010




AGREEMENT

Turkish Court of Accounts as supreme audit institution of Republic of Turkey and
Accounts Chamber of the Kyrgyz Republic as supreme body of the state audit of the
Kyrgyz Republic, further called the Parties,

aiming at development of existing friendship through cooperation development,
based on principles of the International Organization of Supreme Audit Institutions
(INTOSAI), the Asian Organization of Supreme Audit Institutions (ASOSAI), and Economic
Cooperation Organization Supreme Audit Institutions (ECOSAI) being based on statutory
acts and the legislation of the countries, have agreed as follows:

Article 1

The main aim of the given Agreement is creation of a basis for effective cooperation
and interaction between two supreme bodies of the state audit.

Article 2

The Agreement parties co-operate in following basic directions:

® Experience exchange to strengthen the methodology of the state audit;

® VVocational training and improvement of professional skill of staff, including
training personnel;

® Exchange information and documents on the activities of the Parties;

® Arrangement of joint research projects and audit actions, under the legislation of
the Turkish Republic and the legislation of the Kyrgyz Republic.

® Carrying out joint audit activities in the frame of existing authorities.
Article 3

In the frame of application of the given Agreement the Parties can:

® To carry out mutual consultations, seminars and conferences on the basic
problems of the state audit.

® To exchange delegations to study experience in area of the state audit;
® To identify other directions of cooperation, under the mutual agreement.

Article 4

At the implementation of activities in the frame of the present Agreement, each of
the Parties are responsible for their own expenses, related to the visits of the delegations
or employees if there are no other arrangements provided by the Parties.

Article 5

At the implementation of the given Agreement written and oral dialogue of the

Parties is carried out in English.
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AGREEMENT
Article 6

In order to sustain the enforceability of the Agreement, share feedbacks with regard
to the activities carried out within the framework of cooperation and discuss possible
areas of cooperation, the Secretary General/Chief of Apparatus of two institutions shall
enter into consultations twice a year.

Article 7

Results of the joint activity are the common property of the Parties. Restrictions on
the publication of the certain materials concerning the general intellectual property can
be imposed only in the cases specially discussed and agreed before the beginning of joint
work.

Article 8

All disputable issues and disagreements coming from interpretation of the given
Agreement at its execution are settled on mutual basis by consultations and negotiations
between the parties.

Article 9

Changes and additions to the present Agreement are introduced upon the
agreement of the Parties.

Article 10

The present Agreement comes into effect from the moment of its signing and
operates until one of the Parties declares the desire to stop its action in written form. In
six months after such statement the Agreement terminates.

It is signed in Ankara, Turkey on Tuesday, September 21, 2010, in two equally
authentic copies, each in Turkish, Kyrgyz and English languages. In case of a divergence of
translations advantage is given to the text in English.

For Turkish Court of Accounts For Accounts Chamber
of the Kyrgyz Republic

yelecas

Dr. Recai Akyel . rbek Moldokulov
President of SAI Turkey Acting Chairman of SAI Kyrgyzstan




Typk Icenree Cory MeHEeH

KbIprbi3 Pecnny0mkacbIHbIH

JCenTon nmajJartacbiHbIH

OPTOCYHAArbl KbI3MATTALIYY

"KOHYHI6 MAKYJIJAIIYY

2010, Ankara




Typkua PecnybaunkacbiHbIH KOTOPKY ayauT opraHbl Katapbl Typk dcentee COTy XKaHa
Kbiproia  Pecnyb/iMKacbiHbiH ~ MaMAEKETTUK  ayauT  JKOTOPKY oOpraHbl  KaTapbl  Kbiprbi3
PecnybaunkacbiHbIH 3cenTee nanaTtacbl MbiHAAH apbl TapanTap Aen atanyy MEHEH,

AyauT KOTFOPKY OpraHAapbiHbiH 91 apanblk yiomyHyH (INTOSAI), A3us KOHTUHFEHTUHUH
ayUT  XKOTOPKY OpraHgapbiHbIH  YIOMYHYH (ASOSAI), 3koHOMMKaNbIK  Kbi3mMaTTalTbIK
©/IKOJIOPYHYH ayAMT KOFOpKYy OpraHAapbiHbiH 31 apanblk yiomyHyH (ECO) npuHumMnTepuHe, e3
©/IKONIBPYHYH YeHEeMAMK aKTblNapblHA YKaHA Mbl3amZapblHa HErnsgeHyy MeHeH, OpyH anrad
OOCTYK MaMuieniepamn eHyKTypyyre yMTyayy apKblilyy TOMOHKYNOP TYYPaCbiHAA MaKyA4aLbILWTbI:

1-6epeHe

Ywyn makyngawyyHyH OawKbl MaKcaTbiHaH 60nyn, HaTbliiXKanyy Kbi3maTtTallyy »aHa
MaMNEKeTTUK ayAWUTTUH 3KU KOTOPKY OpPraHbiHbIH OPTOCYHAArbl 63 apa apaKeTTEeHWULYY Y4yH
Herusam Tysyy caHanar.

2-6epeHe
MakyngawyyHyH Tapantapbl TOMEHKY Hernsru 6arbitrap 60t0HYa Kbi3mMaTTallbILwaT:

MaM/IEKETTUK ayauT YCyN[apbiH 6PKYHASTYY MaKcaTbiHAa TaxKpbliba anmatuyy;

KECUNTUK  OKYTYYy KaHa OKyTyy MepcoHajiblH  KOWO anraHga, KagpnapabiH
KBaiMbUKauUAaNapblH XKoropynaryy;

TapanTapAblH MWKepaurn TyypacbiHAa WHOOPMaLMANbIK-MaanbiMaT MaTepuangapbl
MeHeH anmatuyy;

aHbl JKy3ere awbipyyaa Typkusa PecnybaukacbiHbiH aHa Kbiprbia PecnybiuMKacbiHbIH

Mbli3aMAapbIH KETEKUNIMKKE a/lyy MeHEeH 3amaHban u3ungee [0N600PNOPYH KaHa
ayauTopAYK ULI-Yyapanapabl yIoWwTypyy;

TapanTapablH 6enrvneHreH blMrapblM YKYKTapbiHbIH - a/ikarbiHAa ayauToOpAyK WUL-
yapanapapl Ky3ere alubipyy.

3-6epeHe
Ywyn MakyngaluyyHy KONgoHyy ankarbiHga Tapantap TOMeHKynepAy aTKapa a/ibllaT:

MaM/IEKETTUK ayaWUTTUH Herusru npobnemanapbl 60OHYA ©3 apa KOHCy/bTauuanapabl,
cemuHapaapabl }kaHa KoHpepeHLUManapabl 6TKepyy;

MaM/IEKETTUK ayauT YenpecyHae Taxpblibanapapl U3nNLee MakcaTbiHAa Aenerauusanap
MEHEH anMaLLyyHy Xy3ere awblpyy;

©3 apa mMaKy/gallyy 60l0HYa Kbi3MaTTallyyHyH 6allka 6arbiTTapblH 3Ky3ere alibipyy.

4-6epeHe
Ywyn MaRkyngawyyHyH askarbiHga Ww-yapanapabl Ky3ere alblpyyHYH XKYpyLyHAe
TapantapablH ap 6upu, arepae  bawkacbl TapantapAbiH KOWyMYa KeNUWUMMAEPU MEHEH
KapanbaraH 60/c0, generaumanapdbl Ke aupbiM Kbi3MaTKeEpAepAM KbiI3MATTbiK WL canapra
KOHOTYY MeHeH H6altNaHbITYy 6ONTOH 63 UbIrbiIMAapbl YUYH KOONTYy.

5-6epeHe

Ywyn MakyngawyyHy Ky3ere alblpyyHyH ankarbiHga TapantapAblH Kasyy XKysyHaery
yKaHa 003 3KK TypyHAaery 6aapnallyynapbl aHIUC TUANHAE XKy36re allblpbinat.




6-6epeHe

KennwummanH TypyKTyyayryH MILKE albipyy YYyH, MHPOpMaLMA anmallyy MaKcaTbiHAa
9KM TapanTyy KbI3MATTAlITbIKTbIH }KaHa WLIKE allKaH JKbIAbIHTbIKTapAblH YEKTEPUHAE KM
TapanTblH bBawkbl CeKkpeTapnapbl/ANnapart >KETEKYMEepU ap Kbl CallbiH 3KM KONyAaH
KbI3MaTTaLlyycy 3apbi.

7-6epeHe

BuprenelkeH WWKEPAUKTUH HaTblKanapbl TapanTapAbiH Kaanbl MeHUMIrMHeH 6onyn
caHanat. Kannbl MHTENNEKTyanayy MeHUYMKKe TaaHAblK GOJroH KOHKPEeTTyy maTepuangapabl
XKapblanooro 4Yekteenep OupresnewkeH UWTKM 6AWITOOr0 YeWMH aTaWblH TajIKyyNaHraH »aHa
CyWinewynyn anbiHraH ydypaapaa raHa Kuprusuner.

8-6epeHe

Ywyn MaKkyngawyyHy aTKapyyHyH SKYPYWYHA® YEUMENOeHYH HErM3uHAe Keaun YblKKaH
6apablH Tanaw Macenenep KaHa MUKUP KelUIWNecTUKTepau dedyy Tapantap OpToCyHAa
KOHCy/NbTauMaNapabl XKaHa CyWnelyynepay Kyprysyy »Ko/ly MeHeH e3 apa naiganyy Herusge
)Ky36re alublpbiiar.

9-6epeHe

Ywyn Makyngawyyra e3repTyynep KaHa ToNykToonop TapanTapAblH Makyagaluyycy
6010HYa KMprusuner.

10-6epeHe

Ywyn Makyngaluyy ara Koa KolJ/raH KyHAeH TapTbin Ky4yHe KMPeT )aHa TapantapabliH
6MpY aHbIH apaKkeTUH TOKTOTYY NMUKUPUH Kasyy Ky3yHA4e bungupreHre yelinH apaketre 60/10T.
MblHAa BUNAMPYYAEH KUAMHKM anTbl alngaH coH, Makynallyy 63 apakeTuH TOKTOTOT.

2010-KbinablH afaK OOHa aMblHbiH (ceHTAbpb) 21ae Typkua PecnybauKacbiHbiH AHKapa
WwaapbiH4a, OupAEeN Kydke 33, TypK, KbIprbl3 KaHa aHMUC TUALEPUHAErM 3KM HycKaja
Kenmwungyn. KoTopmonopAaory arblpmaublibiIKTap KeIMM YblKKaH ydypha aHriive TUAUHAErun
TEKCTKe apTbIKUYbl/IbIK 6epuner.

Typk 3centee CoTy Y4YH Kbiprbi3 Pecnyb6inKacbiHbIH 9cenTtee nanaracbl Y4YH

Uhvyehecas

Ap. Pexxan Akben Cabbipbek MongoKkynos mbip3a
Typkusa ¥oropKy ayaur KbIprbi3cTaH YKOropKy ayAuT OpraHbiHbIH
opraHbiHbIH Mpe3ugeHTH TeparacbiHbIH MUIAETUH aTKapyydy




